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(31) This is the charge of their burden for all their [Holy] work in the Tent of
Appointment: the planks of the Sanctuary, its bolts, its pillars, and its sockets.
(32) The pillars of the surrounding Courtyard, their sockets, their stakes, and
their ropes, for all their vessels for all their work involved. You shall designate
by name the vessels charged to them for their burden. (33) This the [Holy]
Service of the families of the sons of Merari for all their service in the
Tent of Appointment, which was under the supervision of Itamar, the son
of Aharon the Priest. (34) Moshe, Aharon, and the leaders of the the
congregation counted sons of the Kehaty, according to their families and their
fathers' household. (35) From the age of thirty years and upwards, until

RASHI

32) Their stakes, and their ropes —
[Referring here to stakes and ropes] of the
[Courtyard] pillars, since the stakes and
ropes of the [Courtyard] curtains are already
included in the burden assigned to the sons
of Gershon (see above verse 26). There were

stakes and ropes for the curtains and the
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hangings at the bottom so that the wind would not lift them up, and there were also stakes and

ropes for the pillars all around [the Courtyard], from where the curtains would be hung by

their upper edge with poles and rods, as was taught in [the Beraita of] Melecheth HaMishkan
(Chapter 5).
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the age of fifty years, all who enter the legion, for service in the Tent of
Appointment.
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(12) And Manoach said; Now let your words come forth; what shall be the rule
for the lad and his doing? (13) And the angel of the Lord said to Manoach; Of
all that I told to the woman she should beware. (14) Anything that comes out
of the grapevine she shall not eat and wine and strong drink she may not drink
and any impurity she may not eat. All that I commanded her she shall observe.
(15) And Manoach said to the angel of the Lord; Please let us detain you now
and prepare a goat kid for you. (16) And the angel of the Lord said to Manoach;
If you detain me I shall not eat of your bread and if you will make a
burnt-offering, you must offer it to the Lord; for Manoach did not know that
he was an angel of the Lord.

RASHI 7!
(12) What shall be the rule for the lad % 72ym% "7 Yan LAY M M ()
— What is proper to be done for him? N2 YK ANIK GI0K] LK TIYYA (o)

15) Please let us detain you — Let us

take you into the house.
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(11) Her husband's heart relies on her and he will lack no gain. (12) She bestows

good upon him and never evil all the days of her life. (13) She seeks out wool

and flax and works with willing hands. (14) She is like merchant ships, from

afar she brings her food. (15) She rises while it is still night and she gives food
to her household and a portion to her maidens.

RASHI

an o X? 591 — He will not lack any

good. (15) W0 — [means] food. PT — this
is also food which is alloted to them.

Mishnah Gittin, chapter 2

1) If one who brings a get from overseas
declares: It was written in my presence, but
not signed in my presence, [or] It was signed
in my presence, but not written in my
presence, [or] All of it was written in my
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presence, but only one of the witnesses signed

in my presence, [or] [The latter] half [of the gef] was written in my presence though both
witnesses signed in my presence — the get is invalid [if the first half, the half which contains
the names and the date was written in his presence, this would be sufficient to validate the ger].
If one [who brings the gef] says: It was written in my presence and another [who was not an
agent] says: It was signed in my presence, the get is invalid. [If both had been agents to bring
the get, by definition, there are two witnesses who are testifying to the validity of the get, and
thus, it would not be necessary to say; In my presence, it was written and in my presence, it was
signed. At this point, we are no longer concerned regarding the laws of lishmah since people
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this
requirement (Tosfot Yom Tov)]. If two say:

have become educated regarding
It was written in our presence [but only one
of them was an agent to bring the gef] and
another says: It was signed in my presence, it
is invalid. Rabbi Yehudah, however, validates
[it, since there are two witnesses to the
writing of the get; the halachah does not

follow Rabbi Yehudah]. If one says: It was
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written in my presence and two say: It was 2@ 19y7 2y ,1anin 933 5y .opmm rRY 127
signed in our presence, it is valid (see Tosfot

Yom Tov). (2) If [a get was] written by day and signed on the [same] day, written by night and
signed on the [same] night, written by night and signed on the day [following], it is valid
[according to Jewish law, the night is part of the following day]. However, if it was written
by day [and dated as such] and signed on the night [following], it is invalid [since this is a
predated document. The date was required on a get to prevent a husband from protecting his
niece, who is also his wife, from charges of adultery, who, by presenting an undated divorce,
could argue that she had already been divorced]. Rabbi Shimon, however, declares it valid,
since Rabbi Shimon used to say that all documents written by day and signed on the
[following] night are invalid [since a document requires a date in order to determine from
which date a property sold to someone else by a debtor may be seized in payment], except for
a get [Rabbi Shimon maintains that the reason a get requires a date is to ascertain until when
the husband has usufruct rights in his wife's estate and since Rabbi Shimon holds that once he
considers divorce he loses those rights, therefore, the date appearing is accurate. The halachah
does not follow Rabbi Shimon]. (3) One may write [a gef] with any material: With ink, with
sam [paint], with sikra [red ink], with kumus [tree resin] and with kankantum [vitriol] or with
anything which is permanent. It may not be written with liquids or fruit-juice or anything that
is not permanent. It may be written on anything — on a [detached] olive leaf, [he may even write
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it] on the horn of an ox and give her the ox
[he may not detach and give her the horn as
this is deduced from the verse which states;
“He should write her a bill of divorce and
place it in her hand,” (Deuteronomy 24:1) i.e.,
a document which, after its writing is ready
to be given, excluding something which
requires writing, detaching and then, giving]
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or [he may write it] on the hand of a slave

and give her the slave. Rabbi Yose HaGalili says; It may not be written on anything living
[such as a horn or hand] or on foodstuffs [such as an olive leaf. Rabbi Yose holds that the
verse refers to a get as a book of divorce “sefer krisut” so it must be similar to a book; just
as a book is not written on something alive or on foodstuffs, so, too, a gef may not be written
on something alive or on foodstuffs. The Sages maintain that the verse compares it to a book
in that it tells a story, i.e., the details of the divorce]. (4) One may not write [a gef] on
something still attached to the soil [as explained above, the verse excludes anything which
requires writing, detaching and then, giving]. If, however, it [the tofas (the part of the get
which is written in the manner of a form which leaves blank the names and the date)] was
written on something still attached to the soil and then detached, [and then the toraf, the part
of the get where the names and the date are written were filled in and the witnesses] signed
and then given to the wife, it is valid [since this is considered having been written after having
been detached]. Rabbi Yehudah invalidates unless [all of] it [including the fofas] is written
and signed on something which is detached from the soil [he maintains that the Rabbis forbade
writing the fofas while attached lest it become confused with the foraf]. Rabbi Yehudah ben
Betaira says that [a gef] must not be written on a sheet from which writing has been erased nor
on diftera [erasable paper], because the writing on it can be altered [without being noticeable,
thus the signatories do not attest to that which is written]. The Sages, however, validate [such
a get since eidei mesirah karti — thus it is the witnesses who saw the transfer that validate the
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get]. (5) All [persons] are qualified to write
[the tofas of] a get, even a deaf-mute, a
mentally incompetent person and a minor
[provided that there is an adult supervising
them and telling them to write it lishmah]. A
woman may write her own gef and a man his
own receipt [for the ketubah], since the
the gef] is validated by the
[witnesses who see the transfer; they usually

document [i.e.,

are the same witnesses whose] signatures are
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attached to it. All [persons] are qualified to

act as agents of a get [either to accept on behalf of the wife or to deliver on behalf of the
husband] except a deaf-mute, a mentally incompetent person, and a minor [they are
considered mentally inadequate], a blind man [who may not bring a get from overseas since
he cannot say: It was written and signed in my presence] and a non-Jew [who may not serve
as any sort of messenger regarding divorce since the laws of Jewish divorce do not apply to
him]. (6) If, after being entrusted [with the get, but before delivering it], the minor became of
age or the deaf-mute recovered his speech or the blind person, his sight or the mentally
incompetent, his faculties or the non-Jew converted, [the get] is [still] invalid. But if the agent
was [originally] sound, became a deaf-mute and then recovered his speech, or [being]
with sight, became blind and recovered his sight, or [being] sane, became insane and recovered
his faculties, [the gef] is valid [in the case where he was with sight and became blind, it is not
necessary to regain his sight in order to be able to give the gef since he can testify that it was
written and signed before him]. The general rule is that any agent who is mentally competent
at the beginning and at the end is qualified [to be an agent]. (7) Even those women who are
not believed when they testify that the husband [of a certain woman] is dead [since they are
suspected of testifying falsely out of spite] are acceptable [as an agent] to bring a get. Namely,
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her mother-in-law, her mother-in-law's
daughter, her husband's other wife, her
husband's brother's wife, and her husband's
daughter. Why is a get different from [a
report of] death? Since the writing in the get
proves [that she is getting divorced]. A woman may be the bearer of her own get, but she must

declare: In my presence, it was written and in my presence, it was signed.
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Gemara Gittin, 23a

[The Mishnah states: All are qualified to act
as agents of a gef] except a deaf-mute person,
one who is mentally incompetent, a minor, a
blind man and a non-Jew. We understand that
a deaffmute, one who is mentally
incompetent, and a minor are disqualified
because they are considered mentally
inadequate. A non-Jew also [is understood]

since [the Jewish law of divorce and marriage
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himself [and thus he cannot serve as an agent
for that which he cannot do for himself]. But
why should a blind person be disqualified?
Said Rabbi Sheshet: It is because he does not
know from whom he is taking and to whom
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he is giving. Rabbi Yosef asked him: [If that were the case] how is a blind man permitted to
his wife? Or for that matter, any man permitted to his wife at night [when he does not see
her]? The reason is because he recognizes her voice. Here, too, he [the blind man] recognizes
voices. Rather, said Rabbi Yosef: The fact here is, that we are referring to a get that is coming
from overseas, the bearer of which must declare: In my presence, it was written and signed,
and a blind man cannot say this. Said Abaye to him: Ifthat is so, then one who became blind
after [receiving the gef] ought to be qualified, yet the Mishnah explicitly states: If he was with
sight, became blind, and recovered his sight, [the gef] is valid, but if he did not recover his
sight, it is not valid? Truthfully, he is qualified even if he does not regain his sight. However,
since the Mishnah employed the formula “or [being] sane, became insane and recovered his
faculties,” where it is necessary that he recover his faculties, for if he does not recover, he is
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not qualified, therefore, the Mishnah also
uses [similar wording in the other clause]: If
he was with sight, became blind and
recovered his sight. Said Rabbi Ashi: There
is an indication of this in the language of the
Mishnabh itself since it says: The general rule
is that any agent who is mentally competent
at the beginning and at the end is qualified [to
be an agent]. And it does not say: Any agent
who is competent at the beginning and at the
end is qualified [thus laying the stress on
mental competence and where this is not an
issue such as where he became blind later, he
is qualified]. This proves it. A question was
asked of Rabbi Ammi: May a slave be an
agent on behalf of a woman to receive her get

Wb OPY KRYI 119

37 2K RRNI) M) XRA0I MNP B3 Xip X7
1070} Inpnay 22 9227 A1 "IART B3 KR UUN
mIWa2 i9i0) INPAAY 92 "IAp N71 WD nyT2
T TIY WY CIMW PR WD AP YU WD
Wy MK ATy TR YR L3 237 MR vy
27 TN WD 2T 929m 237 2 270D XpTR
TR MYX? L P37 TP Ayl Ty X 0P
A7 TRIM PUIIRY PR3 NTINR XY *57 A7y3
XNR3 X7 PIVYT ROPHI XRYY WYX 1)
N2 TIRT YD X7 123 K7 WD IR
WY MM WIT ENT ATORIT M
X2 29 DAY 123 1IN A 1RTA DY
WP XDYL R TRTIA ANRIA PR N2 19K
Onx 7 ORX 03 ORX (0 taTe) PNJT ONR
X KT 727 "3 WK PR DmY AR X
™3 *33 DOM2Y AX P2 °33 DA

from her husband? He replied: Since the

Mishnah declares a non-Jew disqualified, we may infer that a slave is qualified. Rabbi
Yochanan said: A slave cannot be made an agent to accept a get on behalf of a woman from
her husband because he does not fall under the jurisprudence of Jewish law regarding divorce
and marriage. Rabbi Elazar asked: Your reason [that he is disqualified] is because he cannot
do for another that which he cannot do for himself, but something which he can do for himself,
he could be appointed to do for another. But if so, a non-Jew or Kuti who may give terumah
for themselves as we have learned: If a non-Jew or Kuti gives terumah from his own produce,
it is genuine ferumah, and yet we also learned: If a non-Jew gives terumah from the produce
of a Jew even with his permission, it is not considered terumah. What is the reason? Is it not
because [he is totally disqualified from becoming an agent, for] it is written: “So shall you,
too, set aside” [@NX 83 ONX] (Numbers 18:28) and we take the superfluous language to [infer
that you may appoint agents but it also] indicates that just as you are Israelites, so, too, your
agents must be Israelites [thus the reason that a slave cannot be appointed as an agent is not
because he cannot do for another that which he cannot do for himself; rather, it is because he
is excluded from becoming an agent as is the non-Jew]? No [the proper inference is: Just as
you are sons of the covenant, so must your agents be sons of the covenant [a slave is included
in “sons of the covenant” and thus, may be an agent. Therefore, the only reason disqualifying

him is that of Rabbi Yochanan].
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Ethical Teaching:
Sefer HaCharedim, 60

At the end of Hoshea it is written: “Return, O
Israel, to the Lord your God.” (Hosea 14:2)
Repentance is so great that it reaches all the
“To the
Lord.” Repentance is one of the things that

way to God's throne, as it says:

preceded the world. It is equivalent to all the
sacrifices, as it says: “God's sacrifices are a
broken spirit.” (Psalms 51:19) It does not say:
“Sacrifice,” rather [it says]: “Sacrifices.” A
penitent should not feel that he is far from the
level of the righteous because of the various
types of sins that he committed, for this is not
so; he is beloved and pleasing before the

Creator even more than the righteous. For he
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tasted sin and overcame his inclination [by repenting]. Our Sages, of blessed memory, said:

“In the place where penitents stand, the completely righteous cannot stand." (Berakhot 34b;

Sanhedrin 99a) Fortunate is one who overcomes his inclination when he is still yet strong and

young, as Scripture says: “Remember your Creator in the days of your youth.” (Ecclesiastes
12:1)
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Practical Law:
Rambam, Laws of Prayer, Chapter 7

1) In most of our cities, the people have made
it their custom to recite these blessings one
after another in the synagogue, whether they
have become obligated to say them, or not.
This is a mistake, and it is not proper to do
so; a person should not recite a blessing
unless he has become obligated to do so.
[However, see Shulchan Aruch, Ohr
HaChaim, 46:2 and Mishnah Berurah 13.]
(2) Someone who is learning Torah early in
the morning before he has recited the Shema,
whether he is studying the Written or the Oral
Torah, first washes his hands and recites
three blessings, and then he may learn. These
blessings are: “Who has sanctified us with
His commandments and commanded us
regarding words of Torah. Please, Lord our
God, make the words of Your Torah pleasant
in our mouths and in the mouths of Your
people, the whole house of Israel, and may
we and our descendants and the descendants
of Your nation be people who know Your
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Name and occupy themselves with Your Torah. Blessed are You, O Lord, who teaches Torah

to His people Israel. Blessed are You, Lord our God, King of the universe, who chose us from

all the nations and gave us His Torah. Blessed are You, O Lord, who gives the Torah.”

3) Every day one is obligated to recite these three blessing. He then learns a little bit of Torah.

The people have made it their custom to read the blessing of the priests [for this purpose]. In

some places, they read “Command the Children of Israel.” (Numbers 28:1-8) In some places,

they read both of them, as well as chapters or laws from the Mishnah or from the beraitot.
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(36) Their tally, according to their families: two thousand, seven hundred and





